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Que el mundo se ha vuelto global es una realidad
incontestable. Que compartir es uno de los principales
motores de cambio de nuestra sociedad es una aprecia-
ción con la que también estaremos muchos de acuerdo.
Y que fronteras antes insalvables van perdiendo el senti-
do desde esta nueva perspectiva parece que es adonde
nuestros pasos nos dirigen. De este paradigma, la cien-
cia es ejemplo desde hace décadas. Lejos de aislar los
conocimientos, los científicos comparten sus aportacio-
nes para imprimir celeridad al avance de la humanidad.
Las revistas científicas, principal instrumento de difusión
y garante a día de hoy de la rigurosidad de la ciencia,
también han iniciado este camino. Más allá de legítimos
intereses editoriales y de competencia, cada vez son más
las iniciativas en pro de facilitar este conocimiento uni-
versal. Las políticas de publicación gratuita en abierto de
cada vez más revistas, la difusión en avance online de ar-
tículos antes de su publicación en ellas o el florecimiento
de revistas exclusivamente electrónicas son ejemplos de
este empuje1-4. Decisiones todas estas que inciden bene-
ficiosamente, y de forma muy especial en países con re-
cursos limitados que hasta hace poco tenían un acceso
muy restringido a toda esta información.

En este proceso de compartir, varias de las principa-
les revistas de investigación en Medicina de Urgencias y
Emergencias (MUE) han acordado poner en marcha
una iniciativa pionera a día de hoy por la que van a dar
difusión desde sus páginas, de forma mancomunada, a
los principales trabajos de investigación que cada una
de ellas publica. Esta iniciativa, coordinada por Annals
of Emergency Medicine, la revista líder en investigación
en MUE, ve la luz en los números de octubre de la pro-
pia Annals of Emergency Medicine (revista oficial de la
American College of Emergency Physicians de EEUU), y
de African Journal of Emergency Medicine (revista ofi-
cial de la African Federation of Emergency Medicine, la
Bostwana Society for Emergency Care, la Emergency
Medicine Association of Tanzania, la Emergency Medici-
ne Society of South Africa, la Ethiopian Society of Emer-
gency Medicine Professionals y la Libyan Emergency
Medicine Association), Emergency Medicine Journal (re-
vista oficial del Royal College of Emergency Physicians
de Reino Unido) y EMERGENCIAS (revista oficial de la
Sociedad Española de Medicina de Urgencias y Emer-
gencias –SEMES–). De ahora en adelante, los lectores

de EMERGENCIAS podrán encontrar una nueva sección
titulada “Ventana a la investigación internacional” en la
cual podrán consultar esta selección de trabajos traduci-
dos al español. Es muy posible que en los próximos nú-
meros se agreguen otras revistas internacionales del
ámbito de la MUE a esta iniciativa, que nace con voca-
ción inclusiva. Así, es de esperar que la representación
abarque la mayor parte de continentes, ofreciendo a los
lectores de EMERGENCIAS una perspectiva global de las
formas de practicar y entender la MUE en el mundo, y
de los principales retos investigadores a los que se en-
frentan los urgenciólogos.

Esta nueva sección encaja con el espíritu de creci-
miento y visibilidad que desde hace años se marcó la
Revista5-9 y complementa a la perfección la línea de co-
laboración internacional que recientemente inició
EMERGENCIAS encaminada a difundir la ciencia en es-
pañol y a hacer de EMERGENCIAS la revista de referen-
cia de los urgenciólogos de habla hispana10-15. La presen-
cia en sus páginas de una selección de resúmenes de
las principales revistas de MUE del mundo traducidos al
español por parte del Comité Editorial gracias al sopor-
te incondicional de SEMES es prueba del convencimien-
to que este Comité tiene que el español es un vehículo
perfecto para la transmisión del conocimiento científico
en el siglo XXI. Y que EMERGENCIAS haya sido conside-
rada para ser incluida en la presente iniciativa, la única
revista del grupo que no se edita en inglés, también.
Ahora, los urgenciólogos investigadores españoles ten-
drán oportunidades adicionales de difundir los resulta-
dos de sus trabajos entre urgenciólogos de otros países,
con lo que las posibilidades de interacción aumentan. Y,
como decíamos al principio, esta interacción es funda-
mental desde la perspectiva global en la que vivimos.

Aprovecho este editorial para anunciar un par de no-
vedades más. Por un lado, la sección de Imágenes, que
hace casi tres años cerró las puertas a la recepción de
nuevos trabajos por parte de los autores debido a la acu-
mulación de imágenes pendientes de publicación, reabre
las puertas a nuevos envíos. El Comité Editorial seleccio-
nará prioritariamente aquellas con valor formativo en
MUE y especialmente las que correspondan a aspectos
clínicos. Las imágenes radiológicas, que pueden formar
parte complementaria de la imagen, en general no serán
aceptadas si se presentan de forma aislada. Por otro lado,
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el Comité Editorial ha decidido, con carácter general, li-
mitar la publicación en la sección de Originales de estu-
dios basados en encuestas. Aunque poseen un interés in-
dudable, la mayoría de los trabajos que se reciben han
sido realizados en un único centro o en un ámbito tan
reducido que su representatividad para la colectividad de
urgenciólogos es muy limitada. Ocasionalmente, pudieran
tener cabida aquellos estudios multicéntricos de alcance
autonómico o nacional y que cuenten con una metodo-
logía robusta en la selección de la muestra de manera
que represente, de forma inequívoca, al universo que
pretenden analizar. Para el resto de casos podría tenerse
en cuenta su difusión únicamente como Carta al Editor.

Con estos cambios, EMERGENCIAS pretende seguir
evolucionando y proporcionando a sus lectores la mejor
información posible, con una calidad contrastada, y
que pueda resultar útil para la práctica clínica diaria. Al
alcance de todo el mundo. En español. Y sin fronteras.
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